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Leģenda

Paldies,  ka  iegādājāties  Hoover  produktu.

Vides  apstākļi

Traumu  risks  
Atvienojiet  ierīci  no  elektrotīkla.  Nogrieziet  strāvas  kabeli  un  utilizējiet  to.
Noņemiet  durvju  fiksatoru,  lai  bērni  un  mājdzīvnieki  neieslēgtos  ierīcē.

Jūs  arī  nododat  šo  rokasgrāmatu,  lai  jaunais  īpašnieks  varētu  iepazīties  ar  ierīci  un  drošības  brīdinājumiem.

nodrošināt  drošu  un  pareizu  uzstādīšanu,  lietošanu  un  apkopi.

Ja  ierīci  pārdodat,  atdodat  vai  atstājat  to  mājās,  pārceļoties,  pārliecinieties,  ka

Glabājiet  šo  rokasgrāmatu  ērtā  vietā,  lai  jūs  vienmēr  varētu  to  izmantot  ierīces  drošai  un  pareizai  lietošanai.

Pirms  ierīces  lietošanas  rūpīgi  izlasiet  šos  norādījumus.  Norādījumi  satur  svarīgu  informāciju,  kas  palīdzēs  jums  
gūt  maksimālu  labumu  no  ierīces  un
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cija!

LVPaldies

EEIA  jānodod  attiecīgajos  savākšanas  punktos,  ko  pārvalda

nekavējoties  jāziņo  piegādes  vadītājam.  Alternatīvi,  konstatētie  bojājumi  ir  jāreģistrē

pašvaldība  vai  reģistrēti  uzņēmumi.  Daudzās  valstīs  lielgabarīta  EEIA  var  tikt  savākta  mājās.

ziņots  mazumtirgotājam  2  dienu  laikā  pēc  saņemšanas.

Daudzās  valstīs,  iegādājoties  jaunu  ierīci,  veco  var  atgriezt  mazumtirgotājam,  kuram  tā  ir  jāsaņem  bez  
maksas  individuāli,  jo
ja  vien  iekārta  ir  līdzvērtīga  tipa  un  tai  ir  tādas  pašas  funkcijas  kā

Šī  ierīce  ir  marķēta  saskaņā  ar  Eiropas  direktīvu  2012/19/ES  par  elektrisko  un  
elektronisko  iekārtu  atkritumiem  (EEIA).

piegādāto  aprīkojumu.

Brīdinājums  —  svarīga  drošības  informācija

EEIA  satur  gan  piesārņojošas  vielas  (kas  var  radīt  negatīvas  sekas

Vispārīga  informācija  un  padomi

sekas  videi)  un  pamatkomponentes  (kuras  var  izmantot  atkārtoti).  Ir  svarīgi,  lai  EEIA  tiktu  pakļauti  
īpašai  apstrādei,  lai  noņemtu  un  pareizi  utilizētu  visus  piesārņotājus,  kā  arī  atgūtu  un  pārstrādātu  visus  
materiālus.  Indivīdiem  var  būt  svarīga  loma,  lai  nodrošinātu,  ka  EEIA  netiek  utilizēti.

Vides  informācija

nekļūtu  par  vides  problēmu;  ir  svarīgi  ievērot  dažus  pamatnoteikumus:

PIEZĪME.  TIKAI  LIELBRITĀNIJĀ

EEIA  nedrīkst  uzskatīt  par  sadzīves  atkritumiem;

Saņemot  ierīci,  lūdzu,  rūpīgi  pārbaudiet,  vai  tā  nav  bojāta.  Ja  tiek  konstatēti  bojājumi,
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-  Lauku  mājas;

-  Personāla  virtuves  zonas  veikalos,  birojos  un  citās  darba  vidēs-

ražotājs,  ciktāl  to  atļauj  likums.
�  Šo  ierīci  var  lietot  bērni  no  8  gadu  vecuma.

tādi  aspekti  kā:

kas  atbilst  mājas  vai  mājsaimniecības  lietošanai  (pat  ja  atrodas  mājas  vai  
mājsaimniecības  vidē),  netiks  pieņemtas.

�  Bērni,  kas  jaunāki  par  3  gadiem,  nedrīkst  atrasties  tuvumā,  ja  vien  tie  netiek  lietoti  nepārtraukti.
uzraudzībā.

�  Šī  ierīce  ir  paredzēta  lietošanai  mājsaimniecībā  un  līdzīgos  lietojumos,

ierīces  bojājumus  vai  citus  bojājumus  vai  zaudējumus,  kas  radušies  lietošanas  rezultātā,  kas  nav  paredzēta

ierīce.

Ikdienas  lietošana

lietotājiem,  ir  izslēgts  pat  iepriekš  minētajos  gadījumos.  Ja  ierīce  tiek  izmantota
neatbilstoši  šim  nolūkam,  tas  var  samazināt  ierīces  kalpošanas  laiku  un  anulēt  ražotāja
garantiju.  Jebkādi  bojājumi

�  Bērni  jāuzrauga,  lai  nodrošinātu,  ka  viņi  nespēlējas  ar

Bērni  nedrīkst  spēlēties  ar  ierīci.  Tīrīšanu  un  lietotāja  apkopi  nedrīkst  veikt  bērni  bez  
uzraudzības.

Atšķirīga  šīs  ierīces  lietošana  no  mājsaimniecības  vides  vai  no  tipiskām  mājsaimniecības
funkcijām,  piemēram,  komerciāla  lietošana,  ko  veic  eksperti  vai  apmācīti  speciālisti.

-  Naktsmītnes  ar  brokastīm  tipa  vidē.

Pirms  ierīces  pirmās  ieslēgšanas  izlasiet  tālāk  sniegtos  drošības  norādījumus!

izprast  ar  to  saistītos  apdraudējumus.

un  personām  ar  ierobežotām  fiziskām,  sensoriskām  vai  garīgām  spējām  vai  pieredzes  
un  zināšanu  trūkumu,  ja  tām  ir  nodrošināta  uzraudzība

-  Klientiem  viesnīcās,  moteļos  un  citās  dzīvojamās  telpās;

vai  norādījumus  par  ierīces  drošu  lietošanu  un

�  Ja  barošanas  vads  ir  bojāts,  tas  jānomaina  ar  speciālu  vadu  vai  komplektu,  ko  var  
iegādāties  no  ražotāja  vai  tā  servisa  pārstāvja.

ts;
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1.  Drošības  informācija
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savienojums  (neizmantojiet  vecus  šļūteņu  komplektus  atkārtoti).

Elektriskie  savienojumi  un  drošības  norādījumi

�  Bojājuma  un/vai  darbības  traucējumu  gadījumā  izslēdziet  veļas  mašīnu,

�  Nevelciet  ierīci  aiz  strāvas  vada  vai  strāvas  vada,  lai  to  atvienotu  no  elektrotīkla.

neieteica.

Nekavējoties  sazinieties  ar  klientu  apkalpošanas  centru  un  izmantojiet  tikai  oriģinālo

�  Lai  iepazītos  ar  produkta  tehnisko  specifikāciju,  lūdzu,  skatiet

pieejams.

ierīces  kontaktdakšu.  Pretējā  gadījumā  meklējiet  kvalificēta  speciālista  palīdzību.

�  Pārvietojot  veļas  mašīnu,  neceliet  to  aiz  rokturiem  vai  mazgāšanas  līdzekļa  
atvilktnes;  transportēšanas  laikā  nekad  neatbalstiet  durvis  uz  ratiņiem.

ventilācijas  atveres.

�  Pārliecinieties,  vai  elektrosistēma  ir  iezemēta,  atbilst  visām

Mazgāšanas  cikla  laikā  ūdens  var  sasniegt  ļoti  augstu  temperatūru.

�  Ūdens  spiedienam  jābūt  no  0,03  MPa  līdz  1  MPa.

�  Pirms  durvju  atvēršanas  pārliecinieties,  ka  cilindrā  nav  ūdens.

�  Tehniskā  informācija  (barošanas  spriegums  un  jaudas  patēriņš)  ir  norādīta

aizveriet  ūdens  krānu  un  neaiztieciet  ierīci.

rezerves  daļas.  Šo  norādījumu  neievērošana  var  apdraudēt  ierīces  drošību.

�  Ūdens  padevei  izmantojiet  tikai  ierīces  komplektācijā  iekļautos  šļūteņu  komplektus.

�  Pārveidotāju,  vairāku  kontaktligzdu  vai  pagarinātāju  lietošana  ir  stingri  aizliegta.

Iesakām  veļas  mašīnu  celt  diviem  cilvēkiem.

ražotāja  tīmekļa  vietne.

�  Pirms  veļas  mazgājamās  mašīnas  tīrīšanas  vai  apkopes  atvienojiet  ierīci  no  
elektrotīkla  un  aizgrieziet  ūdens  krānu.

�  Maksimālā  sauso  drēbju  ietilpība  ir  atkarīga  no  izmantotā  modeļa  (skatīt  vadības  
paneli).

�  Pēc  uzstādīšanas  ierīce  jānovieto  tā,  lai  kontaktdakša  būtu

piemērojamajiem  tiesību  aktiem  un  ka  (elektrības)  kontaktligzda  ir  saderīga  ar

�  Nepakļaujiet  veļas  mašīnu  lietum,  tiešiem  saules  stariem  vai  citiem  laikapstākļiem.  
Sargājiet  to  no  iespējamas  sasalšanas.

�  Pārliecinieties,  ka  paklāji  vai  grīdsegas  neaizsedz  pamatni  vai  kādu  no

produkta  datu  plāksnīti.

1.  Drošības  informācija
 



Paredzētais  lietojums

Vienmēr  ievērojiet  norādījumus,  kas  sniegti  uz  katra  apģērba  gabala  etiķetes.  Tas  ir  paredzēts  
tikai  lietošanai  mājās  iekštelpās.  Tas  nav  paredzēts  komerciālai  vai  rūpnieciskai  lietošanai.

Šī  ierīce  ir  paredzēta  tikai  veļas  mašīnā  mazgājamas  veļas  mazgāšanai.

LV

Ierīces  izmaiņas  vai  modifikācijas  nav  atļautas.  Neparedzēta  lietošana  var  radīt  bīstamību  un  
visu  garantijas  un  atbildības  prasību  zaudēšanu.

1.  Drošības  informācija
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�

Pārliecinieties,  ka  nav  radušies  transportēšanas  bojājumi.

2.  Novietojiet  veļas  mašīnu  uz  sāniem,  pie  iluminatora
vērsts  uz  augšu,  apakšpuse  pret  operatoru.

Transportēšanas  aizsardzība  aizmugurē  ir  izstrādāta

�

Visus  iepakojuma  materiālus  glabājiet  bērniem  nepieejamā  vietā  un  utilizējiet  tos  videi  
draudzīgā  veidā.

vibrācijas  slāpēšanas  komponentu  nostiprināšanai  ierīces  
iekšpusē  transportēšanas  laikā,  lai  novērstu  iekšējos  bojājumus.  
Visiem  elementiem  (T1,  T2,  T3  un  T4,  2.-2.  attēls)  jābūt
noņemt  pirms  lietošanas.

Pārliecinieties,  vai  ir  izņemtas  visas  transportēšanas  skrūves.

3.  Izņemiet  trokšņu  samazināšanas  spilventiņus  un  noņemiet

Ierīces  pārvietošanai  vienmēr  jābūt  vismaz  diviem  cilvēkiem,  jo  tā  ir  smaga.

1.  Atverot  saraušanās  iepakojumu,  jūs  atradīsiet  četrus

abpusēja  līmplēve;  līme  ap  apakšu;  trokšņu  slāpēšanas
spilventiņi  zem

7

�  Izņemiet  ierīci  no  iepakojuma.

trokšņu  samazināšanas  spilventiņi.  Tie  tiek  izmantoti,  lai  samazinātu

veļas  mazgājamās  mašīnas  skapītis,  kā  parādīts  3.  attēlā  (divi

�  Noņemiet  visus  iepakojuma  materiālus,  tostarp  aizsargplēvi  no  korpusa,  polistirolu

troksnis  (2.-1.  att.).

garāki  spilventiņi  1.  un  3.  pozīcijā,  divi  īsāki  spilventiņi

1.  Noņemiet  visas  4  skrūves  (T1–T4)  (2.–3.  att.).

pamatni,  turiet  tos  bērniem  nepieejamā  vietā.  Atverot  iepakojumu,  var  pilēt  ūdens.

2.  un  4.  pozīcija).  Visbeidzot,  atkal  novietojiet  ierīci  vertikāli.

2.  Aizpildiet  5  caurumus  ar  aizbāžņiem.

var  būt  redzams  uz  plastmasas  maisiņa  un  iluminatora.  Šī  normālā  parādība  rodas  rūpnīcā  veikto  
ūdens  pārbaužu  rezultātā.

�

Piezīme:  Iepakojuma  utilizācija

3

21

2-2

2-1

2-3

Aizbāziet  piecu  caurumu  sienas

Cauruma  siena  (12345)Iepakošanas  tvertne  (1234)

Noņemiet  četrus  

blīvējuma  vāciņus

2.2  PAPILDU  IESPĒJAS:  Uzstādiet  trokšņu  slāpēšanas  paliktņus

2.1  Sagatavošana

2.3  Noņemiet  transportēšanas  skrūves

2.  Uzstādīšana

2.  Uzstādīšana
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Pareizi  piestipriniet  ūdens  notekas  šļūteni  pie  cauruļvadiem.  Šļūtenei  jāsniedzas  80–100  cm  augstumā  virs  ierīces  
apakšējās  līnijas!  Ja  iespējams,  vienmēr  turiet  noteku.

Noregulējiet  visas  kājiņas  (2.–4.  att.),  lai  panāktu  pilnīgu  izlīdzināšanu.

šļūtene,  kas  piestiprināta  pie  skavas  ierīces  aizmugurē.

pirms  uzstādīšanas  jānoņem,  lai  novērstu  bojājumus:  montāža  notiek  apgrieztā  secībā.

3.  Pievelciet  fiksācijas  uzgriezni  (1)  pret  korpusu.
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Ja  iekārta  ir  jāpārvieto  uz  attālu  vietu,  nomainiet  transportēšanas  skrūves

2.  Noregulējiet  augstumu,  pagriežot  kāju  (2).

�  Pirms  pievienošanas  pārbaudiet,  vai  ūdens  ir  tīrs  un  dzidrs.
�  Pievienojiet  tikai  aukstā  ūdens  padevei.

1.  Atskrūvējiet  fiksācijas  uzgriezni  (1),  izmantojot  uzgriežņu  atslēgu.

�  Nekad  atkārtoti  nelietojiet  vecus  šļūteņu  komplektus!

Saglabājiet  visas  transportēšanas  aizsarga  daļas  drošā  vietā  vēlākai  izmantošanai.  Ikreiz,  kad  ierīce  ir  jāpārvieto,  
vispirms  uzstādiet  aizsarga  daļas  atpakaļ.

Grīdai  jābūt  pēc  iespējas  stabilākai  un  līdzenākai.

�  Savienošanai  izmantojiet  tikai  komplektā  iekļauto  šļūteņu  komplektu.

pozīciju.  Tas  samazinās  vibrācijas  un  līdz  ar  to  troksni
lietošanas  laikā.  Tas  arī  samazinās  nodilumu.  Regulēšanai  iesakām  
izmantot  līmeņrādi.

Piezīme:  Glabājiet  drošā  vietā

BRĪDINĀJUMS!

2.  Uzstādīšana

2–4 2.5  Ierīces  izlīdzināšana

2.4  Ierīces  pārvietošana

2.6  Ierīces  izlīdzināšana

 



�  Notekas  šļūteni  nedrīkst  pagarināt.  Ja  nepieciešams,  sazinieties  ar  klientu  apkalpošanas  dienestu.

�  Notekas  šļūteni  nedrīkst  iegremdēt  ūdenī,  un  tai  jābūt  droši  nostiprinātai  un  bez  noplūdes.  Ja  notekas  šļūtene  ir  
novietota  uz  zemes  vai  ja  caurule  atrodas  zemāk  par  80  cm,  veļas  mašīna  nepārtraukti  izsūknēs  ūdeni,  kamēr  
tiks  piepildīta  (pašsifonēšana).

9

2.  Otrs  gals  tiek  pievienots  ūdens  krānam  ar  3/4  vītni  (2.–9.  att.).

traucējumus  (2.–7.  att.).  �  Nostipriniet  notekas  šļūteni  ar  skavu.

1.  Pievienojiet  ūdens  ieplūdes  šļūteni  ar  leņķisko  galu  ierīcei  (2.–8.
att.).  Ar  roku  pievelciet  skrūvsavienojumu.

Pārliecinieties,  vai  blīves  ir  ievietotas.

2–7

2–8

2–62–5

2.–9.

Ir  iespējami  šādi  savienojumi:
2.6.1  Notekas  šļūtene  uz  izlietni
�  Pakariet  notekas  šļūteni  ar  U  veida  balstu  pāri  
atbilstoša  izmēra  

izlietnes  malai  (2.–5.  att.).  �  Pietiekami  sargājiet  U  veida  

balstu  no  slīdēšanas.

pings.

2.6.2  Notekūdeņu  šļūtenes  pievienošana  notekūdeņiem

�  Stāvcaurules  ar  ventilācijas  atveri  iekšējam  diametram  jābūt  

vismaz  40  mm.

�  Ievietojiet  notekas  šļūteni  80–100  mm  garumā  notekcaurulē.

Ūdensvada  
caurule.    Pievienojiet  U  veida  balstu  un  pietiekami  nostipriniet  to  

(2.–6.  att.).

2.6.3  Notekas  šļūtenes  savienojums  ar  izlietni  �  

Savienojumam  jāatrodas  virs  sifona.  �  Krāna  savienojumu  

parasti  noslēdz  blīvslēgs  (A).  Tas  ir  jānoņem,  lai  novērstu  darbības  

2.  Uzstādīšana

2.7  Iztukšošanas  šļūtenes  savienojums  ar  izlietni

UZMANĪBU!

 



2.8  Elektriskais  pieslēgums

�  Uzmanieties,  lai  šīs  daļas  nekad  netiktu  saspiestas,  salocītas  vai  savītas.  �  Ja  barošanas  vads  ir  

bojāts,  tas  jānomaina  servisa  pārstāvim  (skatiet
garantijas  karti),  lai  izvairītos  no  briesmām.

Ievietojiet  kontaktdakšu  kontaktligzdā  (2.–10.  att.).
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�  barošanas  avots,  kontaktligzda  un  drošinātāji  atbilst  norādītajiem  
parametriem.  �  strāvas  

kontaktligzda  ir  iezemēta  un  netiek  izmantots  vairāku  kontaktu  spraudnis  
vai  pagarinātājs.

�  Vienmēr  pārliecinieties,  vai  visi  savienojumi  (strāvas  padeve,  kanalizācija  un  svaigā  ūdens  šļūtene)  ir  pārklāti  ar  plēvi,  
sausi  un  bez  noplūdēm!

�  strāvas  kontaktdakša  un  kontaktligzda  stingri  atbilst.  �  Tikai  Apvienotajā  

Karalistē:  Apvienotās  Karalistes  kontaktdakša  atbilst  BS1363A  standartam.

Pirms  katra  savienojuma  pārbaudiet,  vai:

LV2.  Uzstādīšana

BRĪDINĀJUMS!
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3.  Praktiski  padomi

3.3  Mazgāšanas  līdzekļa  dozēšana  
Tālāk  sniegts  īss  ceļvedis  ar  padomiem  un  ieteikumiem  par  mazgāšanas  līdzekļa  
lietošanu  �  Izmantojiet  tikai  veļas  mašīnai  piemērotus  
mazgāšanas  līdzekļus.  �  Izvēlieties  mazgāšanas  līdzekli  atbilstoši  auduma  veidam  (kokvilna,  smalkveļa,  

sintētika,  vilna,  zīds  utt.),  krāsai,  netīrības  veidam  un  pakāpei,  kā  arī  ieprogrammētajai  mazgāšanas  
temperatūrai.

3.1  Padomi  veļas  

ievietošanai  Šķirojot  veļu,  pārliecinieties,  
ka:  -  no  veļas  ir  izņemti  metāla  priekšmeti,  piemēram,  matu  sprādzes,  adatas,  monētas;  -  
spilvendrānas  ir  aizpogātas,  rāvējslēdzēji  ir  aizvērti,  jostas  ir  sasietas  un  garas  halātu  lentes  ir  sasietas;  
-  no  aizkariem  ir  noņemti  rullīši,  āķi  vai  klipši;  -  rūpīgi  izlasījāt
apģērbu  mazgāšanas  etiķetes;  -  visi  noturīgi  traipi  ir
noņemti,  izmantojot  īpašus  mazgāšanas  līdzekļus.

3.2  Noderīgi  padomi  taupīšanai  

Padomi,  kā  ietaupīt  naudu  un  nekaitēt  videi,  lietojot  ierīci.  �  Ielādējiet  ierīci  ar  ieteicamo  ietilpību,  kas  
norādīta  programmu  tabulā  katrai

3.  Praktiski  padomi

�  Troksnis  un  veļas  atlikušais  mitrums  ir  atkarīgs  no  centrifūgas  ātruma:  ātrāka  centrifūga  ir  saistīta  ar  lielāku  troksni  
un  zemāku  veļas  atlikušo  mitrumu.  �  Visefektīvākās  programmas  ūdens  un  enerģijas  kopējā  

patēriņa  ziņā  parasti  ir  ilgākas  darbības  programmas  ar  zemāku  temperatūru.  �  Noskenējiet  QR  kodu  uz  enerģijas  
patēriņa  etiķetes,  lai  iegūtu  informāciju  par  enerģijas  patēriņu.  Faktiskais  

enerģijas  patēriņš  var  atšķirties  no  deklarētā  atkarībā  no  vietējiem  apstākļiem.

Maksimāli  palieliniet  ielādes  

daudzumu  �  Lai  maksimāli  izmantotu  enerģiju,  ūdeni,  mazgāšanas  līdzekli  un  laiku,  izmantojiet  ieteicamo  maksimālo  
ielādes  daudzumu.

Ietaupiet  līdz  pat  50%  enerģijas,  mazgājot  pilnu  veļas  daudzumu,  nevis  divas  pusmazgāšanas  reizes.

Vai  nepieciešama  iepriekšēja  
mazgāšana?  �  Tikai  ļoti  netīrai  veļai!

griešanās  cikls.

programma  —  tā  ļaus  jums  IETAUPĪT  enerģiju  un  ūdeni.

�  Pirms  vilnas  mazgāšanas  pārliecinieties,  vai  apģērbu  var  mazgāt  veļas  mašīnā.  Pārbaudiet  auduma  etiķeti.  �  

Starp  mazgāšanas  reizēm  atstājiet  ierīces  durvis  nedaudz  atvērtas,  lai  novērstu  iespējamu  nepatīkamu  smaku  
veidošanos  veļas  mašīnā.

�  Mazgājot  paklājus,  gultas  pārklājus  vai  citus  smagus  apģērbus,  iesakām  izvairīties  no

IETAUPIET  mazgāšanas  līdzekļa,  laika,  ūdens  un  enerģijas  patēriņu,  NEIZVĒLATIES  priekšmazgāšanu  viegli  vai  
vidēji  netīrai  veļai.

�  Lai  izmantotu  pareizo  mazgāšanas  līdzekļa,  mīkstinātāja  vai  citu  piedevu  daudzumu,  rūpīgi  ievērojiet

Vai  nepieciešama  mazgāšana  
karstā  ūdenī?  �  Pirms  mazgāšanas  apstrādājiet  traipus  ar  traipu  tīrīšanas  līdzekli  vai  iemērciet  iežuvušus  traipus  

ūdenī,  lai  samazinātu  nepieciešamību  pēc  karstās  mazgāšanas  programmas.  Taupiet  enerģiju,  izmantojot  

mazgāšanas  programmu  zemā  temperatūrā.
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�  Pārāk  daudz  mazgāšanas  līdzekļa  rada  pārmērīgu  putu  veidošanos,  kas  neļauj  pareizi  noritēt  mazgāšanas  ciklam.  
Tas  var  arī  ietekmēt  mazgāšanas  un  skalošanas  kvalitāti.

Mazgājot  40°C  līdz  60°C  temperatūrā,  izmantojamā  mazgāšanas  līdzekļa  veidam  jābūt  piemērotam  
auduma  veidam  un  netīrības  pakāpei.  Parastie  pulverveļi  ir

Ekoloģisku  mazgāšanas  līdzekļu  bez  fosfātiem  lietošana  var  izraisīt  šādas  sekas:

Apsveriet  iespēju  turpmākajās  mazgāšanas  reizēs  izmantot  mazāku  mazgāšanas  līdzekļa  daudzumu.

-  bagātīgas  putas:  Tas  bieži  vien  ir  saistīts  ar  mazgāšanas  līdzekļos  esošajām  anjonu  virsmaktīvajām  vielām,  kuras  ir
grūti  izvadīt  no  veļas.

piemērots  “baltiem”  vai  krāsas  noturīgiem  audumiem  ar  augstu  netīrības  pakāpi,  savukārt  šķidrie  
mazgāšanas  līdzekļi  vai  “krāsu  aizsargājoši”  pulveri  ir  piemēroti  krāsainiem  audumiem  ar  vieglu  netīrības  pakāpi.

-  duļķains  skalošanas  notekūdeņu  ūdens:  Šis  efekts  ir  saistīts  ar  suspendētajiem  ceolītiem,  kas  nesatur

Šādā  gadījumā,  lai  novērstu  šīs  sekas,  atkārtoti  neskalojiet.  Tas  ir  nederīgs.

netīrumu.

negatīvi  ietekmē  skalošanas  efektivitāti.

Iesakām  veikt  apkopes  mazgāšanu,  izmantojot  īpašu  tīrīšanas  līdzekli.

Mazgāšanai  temperatūrā,  kas  zemāka  par  40°C,  iesakām  izmantot  šķidro  mazgāšanas  līdzekli.

-  balts  pulveris  (ceolīti)  uz  veļas  mazgāšanas  beigās:  tas  ir  normāli,

Ja  problēma  joprojām  pastāv  vai  rodas  aizdomas  par  darbības  traucējumiem,  nekavējoties  sazinieties  ar

mazgāšanas  līdzekļi  vai  mazgāšanas  līdzekļi,  kas  īpaši  marķēti  kā  piemēroti  zemai  temperatūrai

pulveris  neuzsūcas  audumā  un  nemaina  tā  krāsu.

Autorizēts  klientu  apkalpošanas  centrs.

Ražotāja  norādījumi  vienmēr:  ierīces  pareiza  lietošana  kopā  ar

mazgāšana.

Lai  noņemtu  ceolītus,  izvēlieties  skalošanas  programmu.  Nākotnē  apsveriet  iespēju  izmantot  nedaudz

12

Pareiza  deva  ļauj  izvairīties  no  atkritumiem  un  samazināt  ietekmi  uz  vidi.

Vilnas  vai  zīda  mazgāšanai  izmantojiet  tikai  šiem  audumiem  paredzētus  mazgāšanas  līdzekļus.

mazāk  mazgāšanas  līdzekļa.

,

-  putas  ūdenī  pēdējā  skalošanas  reizē:  tas  ne  vienmēr  liecina  par  sliktu  skalošanu.

Mazgājot  ļoti  netīru  baltu  veļu,  iesakām  izmantot  kokvilnas  programmas  60°C  vai  augstākā  temperatūrā  
un  parastu  veļas  pulveri  (stipru),  kas  satur  balinātājus,  kuri  vidējā/augstā  temperatūrā  nodrošina  lieliskus  
rezultātus.

3.  Praktiski  padomi LV

 



4.2  Piederumi

4.1  Ierīces  attēls

5  Veļas  mazgājamās  mašīnas  durvis

tor3.  programma  4

Un2  Darba  virsma

Aizmugure  (4.–2.  att.):

(T1–T4)

Priekšpuse  (4-1.  att.):

13

1  Mazgāšanas  līdzekļa/sausā  smērvielas  
nodalījums

4  Ūdens
3  Iztukšošanas  šļūtene

t  (4.–3.  attēls):

2  Strāvas  vads

7  Regulējams

1  Transports

Pārbaudiet  piederumus  un  to  raksturlielumus  saskaņā  ar

6  Filtrēt  pēc

Notekas  šļūtene
kronšteins

Troksnis
samazināšana

4-3

5

4-24-1

karte
spilventiņi

EnerģijaGarantija

5

7

41  2  3

6

4.  Produkta  apraksts

Piezīme:

4.  Produkta  apraksts

H7W4  48MBC-SPūvējs

76  dB

47  kWh  100

8,0  kg  3:38  44  l

ABCDEFG ABCD

A

2019./2014.

 



1 53

2

4

Atlikušais  rezervācijas  laiks

Skaņas  signālu  var  izvēlēties  vai  atcelt,  ja  nepieciešams;  skatiet  IKDIENAS  LIETOŠANA  (skatīt  27.  lpp.  
8.12).

Atlikušais  laiks
Programmas  nosaukums

5  Poga  "Sākt/Pauze"

2  Displejs

Kavēšanās  laiks

1  Programmu  selektors

14

5.2  Programmu  selektors  Pagriežot  
pogu  (5.–3.  att.),  var  izvēlēties  vienu  no  16  programmām,  un  tiks  
parādīti  tās  noklusējuma  iestatījumi.

4  funkciju  pogas

Informācija  par  pauzes  beigām
Trauksmes  informācija  un  tūlītēja  informācija

5.1  

Ieslēdziet/izslēdziet  ierīci,  izmantojot  šo  ieslēgšanas/
izslēgšanas  pogu  (5.-2.  att.).

3  Mazgāšanas  līdzekļa/mīkstinātāja  nodalījums

Piezīme:  Akustiskais  signāls

Displejs  5.3  
Displejā  (5.–4.  att.)  tiek  rādīta  šāda  informācija:

Ieslēgšanas/izslēgšanas  poga

5.  Vadības  panelis

5-2

5-3

5-1

5-4

LV5. Vadības  panelis
 



5.4  Mazgāšanas  līdzekļa  atvilktne

5.5  Funkciju  pogas

Pieskaroties  pogām  blāvā  apgaismojumā,  funkcija  tiek  atcelta;  spilgtā  
apgaismojumā  —

Lai  iegūtu  vislabākos  rezultātus  katrā  programmā

Ja  izvēlēts  “0”,  ūdens  netiks  uzsildīts.

Atveriet  dozatora  atvilktni,  var  tikt  izmantotas  šādas  sastāvdaļas

piemērots  dažādām  mazgāšanas  temperatūrām,  lūdzu

Funkciju  pogas  (5.–6.  att.)  iespējo  papildu  opcijas

⁴

Ja  pogai  ir  vairākas  opcijas,  vēlamā  opcija  var  tikt

5.5.1

Pieskarieties  šai  pogai  (5.–8.  att. ),  lai  mainītu  vai  atceltu  programmas  centrifugēšanas  atlasi.

5:  Fiksējiet  cilni,  nospiediet  to  uz  leju,  lai  izvilktu  dozatora  atvilktni.

3:  Ievietojiet  nelielu  daudzumu  veļas  pulvera.

¹

"

Funkciju  poga

Pieskarieties  pogai  SĀKT/PAUZE,  ekrānā  parādīsies  uzraksts  “LANGUAGE”  (VALODA).  Noklikšķiniet  
vēlreiz,  lai  parādītu  valodas  veidu,  piemēram,  ENGLISH  (ANGĻU).  Pārslēdziet  valodas  veidu  ar  
slēdzi  un  vēlreiz  pieskarieties  pogai  SĀKT/PAUZE,  lai  to  apstiprinātu.

2:

⁵

Candy  ir  definējis  konkrētus  noklusējuma  iestatījumus.

funkcija  ir  atlasīta.

Pieskarieties  šai  pogai  (5.–7.  att.),  lai  parādītu  atbilstošo  temperatūru.

"

"
5.5.3  Funkciju  poga

redzams  (5.–5.  att.):

izvēlētajā  programmā  pirms  programmas  sākuma.

skatiet  mazgāšanas  līdzekļa  lietošanas  instrukciju  (skatīt  27.  lpp.).

mme,  tiek  parādītas  visas  opcijas.

var  izvēlēties,  secīgi  nospiežot  pogas.

Funkciju  poga

Ja  neviena  lampiņa  nedeg  un  tiek  parādīts  "------",  ierīce  negriezīsies.

15

Ieteikums  par  mazgāšanas  līdzekļu  veidu  ir

³
4:  Mīkstinātāja  nodalījums.

"

5.5.2

Dūkoņas  skaņas  displejā  ir  redzams  uzraksts  “VOICE”  (BALSS),  pēc  tam  pieskarieties  pogai  START/PAUSE  (SĀKT/PAUZE),  lai  

iestatītu  dūkoņu.  Pagrieziet  pogu,  lai  parādītu  uzrakstu  “ON”  (IESLĒGTS)  vai  “OFF”  (IZSLĒGTS),  un  vēlreiz  pieskarieties  pogai  START/

PAUSE  (SĀKT/PAUZE),  lai  apstiprinātu.

mazgāšanas  līdzekli,  turiet  to  lejā,  ja  izmantojat  šķidro  mazgāšanas  līdzekli.

²

Ja  nav  īpašu  prasību,  ieteicams  izmantot  noklusējuma  iestatījumus.

"

"

Pieskarieties  šai  pogai;  ekrānā  parādīsies  ziņojums  “PAGRIEŽIET  RIPU  UN  NOSPIEŽIET  IESTATĪŠANAS  TAUSTU,  LAI  

APSTIPRINĀTU”.  Valodas  un  pīkstienu  veidus  var  izvēlēties  ar  pogu.

1:  Nodalījums  pulverveida  vai  šķidrajam  mazgāšanas  līdzeklim.

Tiek  parādīti  saistītie  indikatori.

5.  Vadības  panelis

5.–7.

5-8

5-6

5-5

5.–9.

5.5.35.5.1 5.5.5

5.5.10

5.5.6 5.5.85.5.45.5.2

5.5.95.5.7

Piezīme:  Rūpnīcas  iestatījumi

 



ātruma  samazināšanās.

Pirmā  ikona  ir  ātrā  mazgāšana,  ko  izmanto  situācijās  ar  mazāku  veļas  daudzumu  vai  netīrumu  daudzumu.

Pirmā  ikona  ir  priekšmazgāšana,  tā  ļauj  veikt  priekšmazgāšanu,  un  tā  ir  īpaši

Otrā  ikona  ir  papildu  skalošana,  tā  ļauj  pievienot  vienu  skalošanu  mazgāšanas  cikla  beigās.  Tas  ir  

noderīgi  cilvēkiem  ar  maigu  un  jutīgu  ādu,  kuriem  neliels  daudzums  atlikumu  var  izraisīt  alerģiju.  
Ieteicams  lietot  šo  produktu-

"

vēlreiz,  lai  iestatītu  vēlamo  aizkavi.  Aizkave  palielinās  ar  30  minūšu  soli,  maksimāli  sasniedzot  
24  stundu  aizkavi.

"

"Funkciju  poga

"

Lai  atliktu  startu,  veiciet  tālāk  norādītās  darbības:  -  Izvēlieties  

nepieciešamo  programmu.

Šī  poga  (5.–10.  att.)  ļauj  iepriekš  ieprogrammēt  mazgāšanas  ciklu,  lai

-

"

5.5.7  Funkciju  poga
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Funkciju  poga

Atlikto  startu  var  atcelt,  pagriežot  programmas  selektoru.

Otrā  ikona  ir  intensīvā  mazgāšana,  ko  izmanto  situācijās  ar  lielu  veļas  daudzumu  vai  
netīriem  apstākļiem,  un  mazgāšanas  laiks  būs  ilgāks.

Otrā  ikona  ir  nakts  mazgāšana.  Izvēloties  šo  režīmu,  pīkstiens  tiks  izslēgts.

-programma  bērnu  drēbēm  un  ļoti  netīru  apģērbu  mazgāšanai,  kuriem  nepieciešams  liels
mazgāšanas  līdzekļa  daudzums,  vai  dvieļu  mazgāšanai,

Apstipriniet,  nospiežot  pogu  SĀKT/PAUZE.  Aizkaves  atpakaļskaitīšana

Pirmā  ikona  ir  pretburzīšanās  funkcija;  kad  šī  ikona  iedegas,  maksimālā  izgriešanas  jauda

5.5.6

lieto  ļoti  netīrai  veļai  (var  lietot  tikai  dažās  tabulā  norādītajās  programmās).  Iesakām  neizmantot  
mazgāšanas  līdzekli  vai  izmantot  nelielu  daudzumu,  kas  norādīts  uz  mazgāšanas  līdzekļa  

iepakojuma.

Nospiediet  pogu  vienreiz,  lai  aktivizētu  atlikto  startu,  un  pēc  tam  nospiediet  to

5.5.5

Funkciju  poga

"

"

ar  maksimāli  24  stundu  kavēšanos.

"

-

Ātro  mazgāšanu  un  intensīvo  mazgāšanu  nevar  palaist  vienlaikus.

un  samaziniet  centrifūgas  ātrumu,  izņemot  trauksmes  signālu.

kuru  šķiedrām  ir  tendence  aizturēt  mazgāšanas  līdzekli.

5.5.4

sāksies,  un,  kad  tā  būs  pabeigta,  programma  sāksies  automātiski.

5.–13.

5–10

5.–12.

LV5.  Vadības  panelis
(

5.–11.

 



parādītā  programma.

savienošanas  pārī  process.

"

Pieskarieties  šai  pogai  (5.–14.  att.),  lai  atlasītu  tīklu.  Ja  ierīce  nav  savienota  pārī  ar  lietotni  

“hOn”,  īsi  nospiediet  pogu,  lai  sāktu.

Viegli  pieskarieties  šai  pogai  (5.–15.  att.),  lai  sāktu  vai  pārtrauktu  pašreizējo

Funkciju  poga  5.5.9

17

Funkciju  poga

"

Bērnu  bloķēšanu  nevar  iestatīt  vai  atcelt,  izmantojot  lietotni  hOn.

Vienlaikus  nospiediet  pogas  SPEED  un  START/PAUSE,  lai  aktivizētu  bērnu  drošības  
režīmu.

5.5.8

"

5.5.10  Funkciju  poga

"

"

"

Ilgi  nospiežot  šo  pogu,  var  dzēst  pārī  savienošanas  akreditācijas  datus.

Ja  ierīce  ir  savienota  pārī  ar  lietotni  “hOn”,  īsi  nospiediet  pogu
ir  iedarbināt  tālvadības  pulti.

5.–16.

5.–14.

5.–15.

 5.  Vadības  panelis
 



5.6  Pirmā  iedarbināšana

" "
Lai  pārslēgtu  valodas,  pagrieziet  pogu  un  noklikšķiniet

"

Ieslēdziet  ierīci  un  nospiediet  šo  pogu

lai  apstiprinātu  savu  izvēli.

lai  iestatītu  valodas  un  skaņas.

5.6.1  Valodas  iestatīšana

lai  apstiprinātu.Pagrieziet  pogu,  lai  ieslēgtu  vai  izslēgtu  pīkstienu,  pēc  tam  noklikšķiniet

18

"

LV5.  Vadības  panelis

" "

 



6  programmas6

INFORMĀCIJA  TESTĒŠANAS  LABORATORIJĀM

 

ikona

STANDARTA  PROGRAMMA  SASKAŅĀ  AR  (ES)  NR.  2019/2023:  PMO  40–60  PROGRAMMA

3)  Šo  funkciju  var  izvēlēties  tikai  pēc  temperatūras  regulēšanas,  lai  atceltu

2)  Šī  poga  paredzēta  arī  ātrās  apkopes  ilguma  un  dažādu  tvaika  intensitāti  izvēlei,  kā  paskaidrots

1)  Nedaudz  mazgāšanas  līdzekļa  var  pievienot  tikai  ar  priekšmazgāšanas  funkciju.

smalkas  rindkopas,  bet  gaisma  nav  izgaismota.
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augstākā  tīrības  pakāpe  kokvilnai  izturīgas  veļas  mazgāšanai  60°C  vai  90°C  temperatūrā.

SVARĪGI  PADOMI  PAR  MAZGĀŠANAS  VEIKTSPĒJU.

Pēdējā  izgriešana  notiek  ar  maksimālo  ātrumu,  kas  nodrošina  lielisku  ūdens  izvadīšanu.

ROKU  MAZGĀŠANAS  LĪDZEKLIS

Šī  programma  ir  piemērota  krāsainu  kokvilnas  apģērbu  mazgāšanai  40°C  temperatūrā  vai  lai  nodrošinātu

Šī  programma  ļauj  mazgāt  dažādus  audumus  un  dažādas  krāsas  kopā.  Tvertnes  rotācijas  kustība  un  ūdens  
līmenis  ir  optimizēti  gan  mazgāšanas,  gan  skalošanas  fāzē.  Precīza  centrifūgas  darbība  nodrošina  samazinātu  
kroku  veidošanos  audumos.

BUNGU  TĪRĪŠANA

Pēc  50  veļas  mazgājamās  mašīnas  lietošanas  reizēm  iesakām  veikt  pašattīrīšanos  spainī.

Izvēlieties  programmu  saskaņā  ar  veļas  mazgāšanas  norādījumiem,  kas  norādīti  uz  etiķetēm,  
īpaši  attiecībā  uz  maksimāli  ieteicamo  temperatūru.

BALTI

Izmantojot  šo  programmu,  lūdzu,  nelietojiet  veļas  mazgāšanas  līdzekli  vai  veļas  mazgājamās  mašīnas  tīrīšanas  līdzekli.

SINTĒTIKA
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ECO  40-60  programma  spēj  mazgāt  vidēji  netīru  kokvilnas  veļu,  kas  ir  mazgājama  40°C  līdz  60°C  temperatūrā,  
vienā  mazgāšanas  ciklā.  Šī  programma  tiek  izmantota,  lai  novērtētu  atbilstību  ES  ekodizaina  tiesību  aktiem  
(videi  draudzīgs  produktu  dizains).

maksimālā  mazgāšanas  temperatūra  ir  60°C.

DŽINSI  

Programma  ir  piemērota  džinsiem  vai  dažiem  citiem  mašīnā  mazgājamiem  džinsa  apģērbiem.

īpašas  programmas,  kas  atbilst  visām  mazgāšanas  vajadzībām  (skatīt  programmu  tabulu).

EKO  40-60

Šī  programma  var  veikt  veļas  mazgājamās  mašīnas  pašattīrīšanu.

Nekad  nejauciet  KRĀSOŠUS  audumus.

Lai  tīrītu  dažāda  veida  audumus  un  dažādu  netīrības  līmeni,  veļas  mašīna  ir  aprīkota

Mazgājiet  viegli  netīru  jauktu  kokvilnas  un  sintētikas  veļu.

VIEDĀ  MAZGĀŠANA

atsevišķi.

Jaunā  Power  Care  tehnoloģija,  kas  nodrošina  perfektu  ūdens  un  mazgāšanas  līdzekļa  sajaukumu,  garantē  
maksimālu  jūsu  apģērbu  kopšanu  30°C  temperatūrā  ar  perfektu  mazgāšanas  veiktspēju.  Šī  inovatīvā  
programma  spēj  automātiski  pielāgot  tīrīšanas  darbību  veļas  daudzumam  un  veidam,  lai  bez  raizēm  iegūtu  
labākos  rezultātus.  Šī  programma  var...

Šī  programma  veic  mazgāšanas  ciklu,  kas  paredzēts  smalkiem  audumiem,  kurus  var  mazgāt  veļas  mašīnā,  un  
priekšmetiem,  kas  jāmazgā  ar  rokām.

Jauni,  krāsaini  apģērbi  jāmazgā  atsevišķi  vismaz  5  vai  6  mazgāšanas  reizes.
Daži  lieli,  tumši  apģērba  gabali,  piemēram,  džinsi  un  dvieļi,  vienmēr  jāmazgā
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Programmu  apraksts

6 programmas

BRĪDINĀJUMS!

 



Šī  mazgāšanas  programma  spēj  ilgstoši  sasniegt  60°C  temperatūru,  apvienojot  tvaika  darbību  ar  spēcīgu  
skalošanas  darbību,  lai  apģērbs  būtu  rūpīgi  tīrs  un  higiēnisks.  Ieteicams  kokvilnas  audumiem.

īpaši  piemērots  nedaudz  netīriem  audumiem,  līdz  pusei  no  nominālās  slodzes.

HIGIĒNA  PLUS  59'

un  jauktiem  audumiem  tikai  39  minūtēs  40°C  (vai  zemākā)  temperatūrā.  Šī  programma  ir

var  izvēlēties  ar  pogu,  paredzēts  tikai  sausiem  apģērbiem  un  atkarībā  no  auduma  veida.

SKALOT

Šī  programma  veic  2  skalošanas  ar  starpposma  centrifūgu  (kuru  var  samazināt  vai  izslēgt,  izmantojot  
atbilstošo  pogu).  To  izmanto  jebkura  veida  audumu  skalošanai,  piemēram,  pēc  mazgāšanas  ar  rokām.

Šī  programma  ļauj  mazgāt  kopā  dažādus  audumus,  piemēram,  grieztus  audumus,  sintētiku

Šī  programma  izmanto  tvaiku,  lai  izlīdzinātu  krokas.  Trīs  dažādi  intensitātes  līmeņi.

PRETPIRSŅOJUMS

Šī  programma,  kas  izstrādāta,  lai  rūpētos  par  smalkiem  apģērbiem,  mazgā  zemā  temperatūrā  īsā  laikā.  
Ilgstoša,  padziļināta  skalošana  baro  auduma  šķiedras.

ĪPAŠAIS  39'

Šī  inovatīvā  programma  ļauj  mazgāt  dažādu  audumu  un  krāsu  veļu  kopā,  piemēram,  kokvilnu,  sintētiku  un  
jauktus  audumus,  tikai  20°C  temperatūrā,  un  nodrošina  izcilu  tīrīšanas  sniegumu.

griezienu,  izmantojot  grieziena  izvēles  pogu.

DELIKĀTS
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Programma  pabeidz  ūdens  izsūknēšanu  un  maksimālu  izgriešanas  ātrumu.  Ir  iespējams  dzēst  vai  samazināt

20  ℃  aukstā  mazgāšana

Pēdējā  izgriešana  notiek  ar  maksimālo  ātrumu,  kas  nodrošina  lielisku  ūdens  izvadīšanu.

IZLEJIET  UN  IZGRIEŽIET

netīrus  priekšmetus.

KOKVILNA

Šī  programma  ir  piemērota  krāsainu  kokvilnas  apģērbu  mazgāšanai  40°C  temperatūrā  vai  augstākās  tīrības  pakāpes  
nodrošināšanai  kokvilnai  izturīgu  veļu  mazgāšanai  60°C  vai  90°C  temperatūrā.

Šo  jauno  programmu  var  izmantot,  lai  iegūtu  izcilus  rezultātus,  vienlaikus  ietaupot  ūdeni,  enerģiju,  mazgāšanas  
līdzekli  un  laiku.  Šī  opcija  mazgā  vidējā  temperatūrā,  kas  ir  piemērota  viegli  netīrai  jauktai  kokvilnas  un  
sintētikas  veļai.  Ieteicams  nelielam  veļas  daudzumam  un  viegli  netīrai  veļai.

ĀTRAIS

Kopējais  darbināšanas  ciklu  skaits  tiks  pievienots  pēc  programmas  beigām.  Darbības  cikls  tiks
attēlots  heksadecimālā  formātā.  Tas  ir  lielāks  par  9999.

2  sekundes  tiks  parādīts  darbojošos  ciklu  skaits  un  pēc  tam  atgriezīsies  programmā  “KOKVILNA”.
Procedūra:  programmā  “KOKVILNA”  vienlaikus  nospiediet  “TEMPERATŪRA”  un  “ĀTRUMS”.

 6  programmas

Piezīme:  Procedūra  ciklu  skaita  pārbaudei,  ko  veic
mašīna  ir  darbojusies.

 



7.  ikdienas  lietošana

Novērtēts

Ātrums
(apgr./min.)

Atlikušais
Mitrums  (%)(°C)

Makss

Temperatūra
Makss

(L/ciklā)  
60,0

(kg)  (HH:MM)  8 (kWh/ciklā)

Programma  “Viedā  mazgāšana”,  “Eko  40–60”,  
“Sintētika”,  “Kokvilna”,  “Higiēna  Plus  59”,  “Piesārņojuma  novēršana”  un  “20  ℃  mazgāšana  aukstā  ūdenī”.

Orientējoša  informācija  (saskaņā  ar  Komisijas  Regulu  (ES)  2019/2023):

Noskenējiet  QR  kodu  uz  enerģijas  patēriņa  etiķetes,  lai  iegūtu  informāciju  par  enerģijas  patēriņu.

Vērtības,  kas  norādītas  programmām,  kas  nav  Eco  40-60  programma,

Faktiskais  enerģijas  patēriņš  var  atšķirties  no  deklarētā  atkarībā  no  vietējiem  apstākļiem.

LV

un  mazgāšanas  un  žāvēšanas  cikls  ir  tikai  informatīvs.

7.  Patēriņš

Programma

1330.  gadā

1:18

1:35

52,0

20°C  aukstā  mazgāšana

1330.  gadā

20°C  aukstā  mazgāšana

1:18

52,0

1200  
1000  
1330

Kokvilna  60°C

42,0 26
53,0

1330.  gadā

52,0

Kokvilna  60°C

1:59  
1:35  
0:14  
3:58

2

57  
40  
30

52,0

52,0

Kokvilna  60°C

Sintētika  40°C

0,650

Kokvilna  60°C

3:38

52,0

0:14

1330.  gadā

1:59

25
52,0

32,0

1000

1330.  gadā

8

Sintētika  40°C

56,0

Sintētika  40°C

Rapid'30

1330.  gadā

0,380

2:58

56,0

1200  
1000

1,000  
0,400  
0,700  
0,400  
0,225  
0,350  
2,100

1000

56,0

3:58

Sintētika  40°C

56,0
1000

1400

4

Sintētika  40°C

56,0

Rapid'30

1330.  gadā

2075,0

2:38

65,0

Rapid'30

65,0

8

Rapid'30

2:58

1400
65,0

°C

0,215
2:48

1400

65,0

Rapid'30

Eko  40–60

57

1200  
1000  
1330

75,0

1400

65,0

Eko  40–60

4

55,0

Eko  40–60

1000

0,320

Eko  40–60

55,0

1:35  
0:14  
3:58

1:18

Eko  40–60

1330.  gadā

2:38

55,0

1:35  
0:14  
3:58

55,0
1200

55,0

2:38

1400

37,0

Eko  40–60

4055,0

37,0

1.800

1:59  
1:35  
0:14

Eko  40–60

1  

10  

5  

2,5  

10  

10  

5  1  

10  

5  

2,5  10  10  5  1

1:18

37,0

2:58

Eko  40–60

1000

1:13

37,0

Eko  40–60

1330.  gadā

Eko  40–60

38,0  
74,0  
48,0  
36,0  
85,0  
85,0

30  
30  
26  
25  
20  
57  
40  
30  
30  
26  
25  
20  
57  
40  
30  
30  
26  
25  
20  
57  
40  
30  
30  
26  
25  
20

37,0

2:58

Eko  40–60

Eko  40–60

10  

5  
2,5  

10  

10  

5  

1  

10  

5  

2,5  

10  10  5  1

1200  
1000  
1330

65,0

Eko  40–60

2:38

0,800

1,000  
0,400  
0,700  
0,400  
0,225  
0,350  
2,100  
1,000  
0,400  
0,700  
0,400  
0,225  
0,350  
2,100  
1,000  
0,400

65,0

1000

65,0

Eko  40–60

1:59

20°C  aukstā  mazgāšana

65,0

65,0

65,0  
40,0  
74,0  
48,0  
36,0  
85,0  
85,0

2:38

Eko  40–60

1330.  gadā

1:49

1330.  gadā

1330.  gadā

0,350  
0,700  
0,400  
0,225  
0,350  
2,100

52,0

20°C  aukstā  mazgāšana

30

65,0  
40,0  
74,0  
48,0  
36,0  
85,0  
85,0  
65,0  
40,0  
74,0  
48,0  
36,0  
85,0  
85,0  
65,0  
40,0

Kokvilna  60°C

52,0

20°C  aukstā  mazgāšana

Ietilpība

(1400r)

(1400r)

(1400r)

(1400r)

(1400r)
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11

10

kg

kg

kg

kg

9

8

kg
12

 



7.  ikdienas  lietošana

�  Atdaliet  balto  apģērbu  no  krāsainā.

�  Ievietojiet  jutīgus  priekšmetus,  piemēram,  veļu,  bez  stingras

apģērba  un  sadzīves  tehnikas  bojājumi.

mazgāšanas  etiķetes.

�  Aizveriet  rāvējslēdzējus,  līplentes  un  āķus,  pārliecinieties,  ka  
pogas  ir  cieši  piešūtas.

Netekstila  izstrādājumi,  kā  arī  mazi,  vaļīgi  vai  ar  asām  malām  esoši  priekšmeti  var  izraisīt  darbības  traucējumus  un

(8.–3.  att.).  Pievērsiet  uzmanību  kopšanas  norādījumiem.

veļas  maisiņā,  lai  rūpētos  par  šo  smalko  veļu
(labāk  būtu  tīrīt  ar  rokām  vai  ķīmiski).

�  Džinsus  un  apdrukātus,  dekorētus  vai  intensīvi  krāsotus  
tekstilizstrādājumus  izgrieziet  uz  otru  pusi;  ja  nepieciešams,  mazgājiet  atsevišķi.

Šķirot  drēbes  pēc  auduma  (kokvilna,  sintētika,  vilna  vai  zīds  
utt.)  un  netīrības  pakāpes.

austi  tekstilizstrādājumi,  piemēram,  smalki  aizkari,  jānovieto

�  Atlociet  lielus  auduma  gabalus,  piemēram,  palagus,  gultas  
pārklājus  utt.

(220 V  līdz  240 V~/50 Hz;  8.–1. att.).  Lūdzu,  skatiet  arī  sadaļu  
UZSTĀDĪŠANA  (skatiet  10. lpp.).

uz  krāna.

Pievienojiet  veļas  mašīnu  strāvas  avotam

�  Apģērbi  bez  vīlēm,  smalki  un  smalki  izšūti

Pirms  lietošanas  pārbaudiet,  vai  savienojumos  starp  krānu  un  ieplūdes  šļūteni  nav  noplūdes,  pagriežot

�  Iztukšojiet  kabatas  (atslēgas,  monētas  utt.)  un  izņemiet  cietākus  
dekoratīvus  priekšmetus  (piemēram,  piespraudes).

soma.

�

tie  izgaist  vai  aizbēg.
Krāsainos  audumus  vispirms  izmazgājiet  ar  rokām,  lai  pārbaudītu,  vai

apakšmalu,  smalku  apakšveļu  (Dessous)  un  mazus  apģērba  
gabalus,  piemēram,  zeķes,  jostas,  krūšturus  utt.,  mazgājiet  veļas  mašīnā
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�  Atveriet  krānu  (8.-2.  att.).

�  Pirms  pievienošanas  pārbaudiet  ūdens  ieplūdes  tīrību  un  
dzidrumu.

 8.  ikdienas  lietošana

UZMANĪBU!

Piezīme:  Stingrība

8.3  Veļas  sagatavošana

8.1  Barošanas  avots

8.2  Ūdens  pieslēgums

8-3

8-1 8-2
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8.4  Ierīces  ielāde

Profesionāla  tekstilizstrādājumu  kopšana

�  Ievietojiet  veļu  pa  gabaliem.

Gludināšana

Displeja  noklusējuma  laiks  var  atšķirties  atkarībā  no  veļas  svara,  tostarp  režīmos  “Smart  Wash”,  “Eco  

40-60”,  “Synthetics”,  “Cotton”,  “Hygiene  Plus  59'”,  “Anti-Pollution”  un  20℃.

Balināšana

Žāvēšana

Mazgāšana

Aprūpes  tabula

�  Uzmanīgi  aizveriet  durvis.  Pārliecinieties,  ka  neviens  veļas  gabals  nav  saspiests.

�  Nepārslogojiet.  Ievērojiet  atšķirīgo  maksimālo  ielādes  daudzumu  atkarībā  no  programmas!  Īkšķa  noteikums  
maksimālajai  ielādei:  starp  ielādi  un  cilindra  augšdaļu  ievērojiet  15  cm  atstarpi.
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8.  ikdienas  lietošana

"Aukstā  mazgāšana"  programma.

Mazgājams  līdz  30°C  temperatūrā

Tikai  skābeklis/bez  hlora
Jebkura  balināšana  ir  atļauta

viegls  process

Mazgājams  līdz  40°C  
temperatūrā  normālā  režīmā

Mazgājams  līdz  95°C  
temperatūrā  normālā  režīmā

Žāvēšana  veļas  
mašīnā  iespējama  
zemākā  temperatūrā

Gludināt  vidējā  

temperatūrā  līdz  150°C

Ķīmiskā  tīrīšana  
tetrahloretilēnā

mitrā  tīrīšana

Gludināt  maksimālā  

temperatūrā  līdz  200

ogļūdeņraži

Mazgājams  līdz  30°C  
temperatūrā  normālā  režīmā

Žāvēšana  veļas  mašīnā  iespējama

Gludināt  zemā  

temperatūrā  līdz  110  °C;  
bez

Mazgājams  līdz  60°C  
temperatūrā  normālā  režīmā

Nelietot  ķīmiskā  tīrītavā

Negludināt

Mazgājams  līdz  30°C  

temperatūrā  saudzīgā  režīmā

Nemazgāt

Nežāvēt  veļas  žāvētājā

Žāvēšana  plakanā  veidā

Ķīmiskā  tīrīšana

Mazgājams  līdz  40°C  
temperatūrā,  ļoti  saudzīgā  režīmā

Nedariet  to  profesionāli

ļoti  viegls  process

Nebalināt

°C

normāla  temperatūra

tvaiks  (gludināšana  ar  tvaiku  
var  radīt  
neatgriezeniskus  bojājumus)

Profesionāla  mitrā  tīrīšana

Mazgājams  līdz  40°C  

temperatūrā  saudzīgā  režīmā

Mazgāt  ar  rokām,  ne  vairāk  kā  40°C  

temperatūrā

Mazgājams  līdz  60°C  temperatūrā

Žāvēšana  līnijā

Piezīme:  Automātiskais  svars

 



-

-

-
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L

-

Krāsainas  veļas  mazgāšanas  līdzeklis:  20°C  līdz  60°C  (ieteicamā  lietošanas  temperatūra:  30–60°C)

-

-

-

-

*  Ja  izvēlaties  ūdens  temperatūru  60°C  vai  augstāku,  iesakām  izmantot

L

-

L  =  želejveida/šķidrais  mazgāšanas  līdzeklis  P  =  pulverveida  mazgāšanas  līdzeklis  O  =nē  =ieteicams

LP

P

-

-

*  Ieteicamais  mazgāšanas  līdzekļa  veids  tālvadības  pultī  ir  atkarīgs  no  izvēlētās  programmas.

-

-

Iesakām  lietot:  Veļas  pulveri:  
20°C  līdz  90°C*  (ieteicamākā  temperatūra:  40-60°C)

Izmantojiet  tikai  veļas  mašīnā  mazgāšanai  paredzētu  mazgāšanas  līdzekli.

-

-

LP

*  90  °C  mazgāšanas  temperatūru  izvēlieties  tikai  īpašām  higiēnas  prasībām.

-

-

Nelietojiet  ķīmiskās  tīrīšanas  līdzekļus,  piemēram,  trihloretilēnu  un  līdzīgus  produktus.

-

LP

*  Labāk  lietot  mazāk  vai  bez  veļas  pulvera.

-

-

Ja  izmantojat  šķidru  mazgāšanas  līdzekli,  nav  ieteicams  aktivizēt  laika  aizkavi.

Mazgāšanas  efektivitāti  un  veiktspēju  nosaka  izmantotā  mazgāšanas  līdzekļa  kvalitāte.

-

-

-

-

Vilnas/smalkiem  audumiem  paredzēts  mazgāšanas  līdzeklis:  20°C  līdz  30°C  (ieteicamā  lietošanas  temperatūra:  20–30°C)

Skatiet  padomus  par  virtuves  trauku  mazgāšanas  līdzekļa  uzlīmēm.

-

-

-

-

P

-

-

L

-=Nav  ieteicams

-

-

L

LIETOTNE.

-

Ja  nepieciešams,  izmantojiet  īpašus  mazgāšanas  līdzekļus,  piemēram,  sintētiskiem  un  vilnas  audumiem.

-

-

P

-

-

-

mazāk  mazgāšanas  līdzekļa.

Bungas  tīrīšana

Delikāts

Skalot

Viedā  mazgāšana

Īpašais  39'

Kokvilna

Ātrs

Eko  40–60

Sintētika

Džinsi

Roku  mazgāšana

Baltie

20°C  aukstā  mazgāšana

Noteciniet  un  izgrieziet

Piesārņojuma  novēršana

 

DelikātsUniversāls Krāsa
Mazgāšanas  līdzekļa  veids

Programma
Īpašs Mīkstinātājs

Izvēlieties  labāko  mazgāšanas  līdzekli

8.5  Mazgāšanas  līdzekļa  izvēle

8.  ikdienas  lietošana

Higiēna  Plus  59'
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Nepārspīlējiet  ar  mazgāšanas  līdzekļa  vai  mīkstinātāja  lietošanu.

Lūdzu,  ievērojiet  norādījumus  uz  mazgāšanas  līdzekļa  iepakojuma.

Vienmēr  ieberiet  mazgāšanas  līdzekli  tieši  pirms  mazgāšanas  cikla  sākuma.

Koncentrēts  šķidrais  mazgāšanas  līdzeklis  pirms  pievienošanas  jāatšķaida.

3.  Viegli  pabīdiet  atvilktni  atpakaļ.

Pirms  nākamā  mazgāšanas  cikla  izņemiet  mazgāšanas  līdzekļa  atliekas  no  mazgāšanas  līdzekļa  atvilktnes.

nodalījumi  (8.–4.  att.).
2.  Ievietojiet  nepieciešamās  ķīmiskās  vielas  atbilstošajās

Nelietojiet  šķidro  mazgāšanas  līdzekli,  ja  ir  izvēlēta  funkcija  "Aizkave".

Rūpīgi  izvēlieties  programmas  iestatījumus  atbilstoši  kopšanas  simboliem  uz  visām  veļas  etiķetēm  un  
programmu  tabulai.

Pagrieziet  programmu  pārslēgu  (8.–5.  att.),  lai  izvēlētos  pareizo  programmu.  
Displejā  tiks  parādīts  izvēlētās  programmas  nosaukums.

Pirms  lietošanas  iesakām  palaist  programmu  "DRUM  CLEAN",  lai  noņemtu,  iespējams,  
korumpētus  atlikumus.  Lūdzu,  neberiet  mazgāšanas  līdzekli  vai  speciālu  veļas  mašīnu  tīrīšanas  līdzekli  
veļas  mazgāšanas  līdzekļa  nodalījumā  (2).

Atlasiet  nepieciešamās  opcijas  un  iestatījumus  (8.–6.  att.);  skatiet  sadaļu  
Vadības  panelis.
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8-5

8-4

8-6

8.  ikdienas  lietošana

8.

8.7  Programmas  izvēle  Lai  iegūtu  

vislabākos  mazgāšanas  rezultātus,  izvēlieties  programmu,  kas  atbilst  
netīrības  pakāpei  un  veļas  veidam.

8.6  Mazgāšanas  līdzekļa  

pievienošana  1.  Izvelciet  mazgāšanas  līdzekļa  atvilktni.

8.8  Pievienot  atsevišķas  atlases

Piezīme:  Smaku  likvidēšana

Piezīme:

 



 

8-7

Mazgāšanas  programmas  pārtraukšana/atcelšana

Pēc  mazgāšanas

8.12 Zummera  aktivizēšana  vai  deaktivizēšana

8.10

8.11

8.9 Sākt  mazgāšanas  programmu

8.  ikdienas  lietošana

Lai  pārtrauktu  darbojošos  programmu,  nospiediet  pogu  "START/PAUSE"  (sākt/pauze),  gaismas  diode  virs  pogas  iedegas.

sāc  to.

sāc  to.

1.  Programmas  cikla  laikā  tiek  parādīts  BEIGAS.

minūtes  pirms  programmas  sākuma  vai  programmas  beigās,  izņemot  gaidstāves  režīmu.

Lai  atceltu  darbojošos  programmu  un  visus  tās  individuālos  iestatījumus:

Ierīce  darbojas  saskaņā  ar  pašreizējiem  iestatījumiem.

5.  Atvienojiet  strāvas  vadu.

Skaņas  signālu  var  deaktivizēt,  ja  nepieciešams:

3.  Izņemiet  veļu  pēc  iespējas  ātrāk,  lai  to  saudzētu  un  novērstu  tās  turpmāku  saburzīšanos.

1.  Pieskarieties  "SĀKT/PAUZE"

6.  Atveriet  durvis,  lai  novērstu  mitruma  un  smaku  veidošanos.  Atstājiet  tās  vaļā,  kamēr  tās  nav

1.  Gaidstāves  režīmā  pēc  ieslēgšanas  ilgāk  nekā  5  sekundes  nospiediet  pogu  "OPTION"  (Iespējas).  Nospiediet
un  turiet  šo  pogu.

Izmaiņas  ir  iespējamas  tikai  atceļot  programmu.
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2.  Pagrieziet  pogu  programmas  IZTECĒŠANA  UN  IZGRIEŠANA  pozīcijā  un  izvēlieties  "BEZ  IZGRIEŠANAS",  lai  iztukšotu  ūdeni.

iespējams  atvērt  durvis  programmas  beigās  vai  pēc  tam,  kad  programma  ir  pareizi  atcelta  (skatīt  
iepriekš  minēto  aprakstu).

4.  Pēc  programmas  aizvēršanas,  lai  restartētu  ierīci,  atlasiet  jaunu  programmu  un

2.  Ierīce  pārslēdzas  automātiski.

pagrieziet  pogu  uz  jebkuru  citu  programmu,  izņemot  "IZSLĒGTS".

Lai  sāktu,  pieskarieties  pogai  "START/PAUSE"  (8.–7.  att.).

mirgo.  Nospiediet  to  vēlreiz,  lai  atsāktu  darbību.

4.  Aizveriet  ūdens  padevi.

Drošības  apsvērumu  dēļ  mazgāšanas  cikla  laikā  durvis  ir  daļēji  bloķētas.  Tas  ir  tikai

lietots.

vēlreiz  ilgāk  par  5  s,  un  saskarne  "IESLĒDZĒSIES  SKAŅU".

pogu,  lai  pārtrauktu  darbojošos  programmu.

"

3.  Pēc  programmas  aizvēršanas,  lai  restartētu  ierīci,  atlasiet  jaunu  programmu  un

Augsta  ūdens  līmeņa  vai  augstas  ūdens  temperatūras  gadījumā,  kā  arī  centrifugēšanas  laikā,  ja  nav  
iespējams  atvērt  durvis;  tiek  parādīts  ziņojums  “Bloķēt”.

Ieslēgtā  ierīce  pāries  gaidīšanas  režīmā,  ja  tā  netiks  aktivizēta  2  minūšu  laikā.

Piezīme:  Durvju  slēdzene

Piezīme:  Gaidīšanas  režīms /  enerģijas  taupīšanas  režīms
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ierīce  
ierīce  

bezvadu
Displejā  

parādās  pareizi  Wi-Fi  ikona.

lejupielādēt  lietotni

(EIRP)

pieejams tabletes  un

tikai

Lūdzu,  ievērojiet  šajā  lietotāja  rokasgrāmatā  sniegtos  drošības  pasākumus  un  pārliecinieties,  ka  tie  tiek  
ievēroti  arī  tad,  ja  ierīci  darbināt,  izmantojot  lietotni  hOn,  atrodoties  prom  no  mājām.  Jums  jāievēro  arī  
norādījumi,  kas  sniegti  hOn.

Bezvadu  standarts

pieteikties.
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IEEE802.11b/g/n  un  BLE  V4.2

8.  Tālvadības  pults  (Wi-Fi)

9.  Tālvadības  pults  (Wi-Fi)

Lejupielādēt

Lietotne

9.3  Lietotnes  hOn  lejupielāde  un  instalēšana

9.1  Vispārīgi  Šī  

ierīce  ir  aprīkota  ar  Wi-Fi  tehnoloģiju,  kas  ļauj  to  attālināti  vadīt,  izmantojot  lietotni.

9.2  Bezvadu  sakaru  prasības

N

 



 

9.6  Tālvadības  pults  atspējošana

9.5  Tālvadības  iespējošana

9.4  Ierīču  savienošana  pārī  (lietotnē)

9.7  Cikla  beigas  ar  ieslēgtu  tālvadības  pulti  1.  Cikla  
beigās  durvis  atbloķēsies  un  tālvadības  pults  tiks  deaktivizēta.

9.  Tālvadības  pults  (Wi-Fi)

1.  Pārbaudiet,  vai  maršrutētājs  ir  ieslēgts  un  ir  izveidots  savienojums  ar  internetu.

2.  Ievietojiet  veļu  un  aizveriet  durvis.
3.  Nospiediet  pogu  “ ”,  un  durvis  aizslēdzas.

4.  Palaidiet  ciklu,  izmantojot  lietotni;  vadības  panelis  būs  atspējots,  izņemot  pogas  “POWER”  un  “START/PAUSE”.
Pēc  programmas  palaišanas  ir  pieejama  tikai  bērnu  bloķēšana.

2.  Iegūstiet  visu  informāciju  par  Wi-Fi  funkcijām,  pārlūkojot  lietotni  DEMONSTRĀCIJAS  režīmā.

4.  Atveriet  lietotni,  izveidojiet  lietotāja  profilu  (vai  piesakieties,  ja  tas  jau  ir  izveidots  iepriekš)  un  savienojiet  ierīci
pārī,  ievērojot  ierīces  displejā  redzamos  norādījumus.

3. Mājas  Wi-Fi  tīkla  frekvencei  jābūt  iestatītai  uz  2,4 GHZ  joslu.  Ierīci  nevar  konfigurēt,  ja  jūsu  mājas  tīkls  ir
iestatīts  uz  5 GHZ  joslu.

1.  Lietotne  ir  pieejama  ierīcēm  ar  operētājsistēmu  Android  un  iOS,  gan  planšetdatoriem,  gan  viedtālruņiem.

6.  Kad  cikls  ir  pabeigts,  durvis  atbloķējas  un  Romote  Control  izslēdzas.
7.  Pēc  2  minūtēm  ierīce  pārslēdzas  izslēgšanas  režīmā.

5.  Tālvadības  pulti  var  aktivizēt  arī,  cikla  laikā  nospiežot  pogu  “”.  Pēc  attālās  autorizācijas  galvenā  vadības  plate

joprojām  ir  pieejama.

Piezīme:  Tālvadības  pults  derīguma  termiņš.  Kad  tālvadības  

pults  ir  aktivizēta  un  lietotājs  10  minūšu  laikā  neuzsāk  nevienu  ciklu  no  lietotnes,  ierīce  pārslēgsies  tīkla  
gaidstāves  režīmā  un  saglabās  tālvadības  pulti  līdz  24  stundām,  pēc  tam  izslēgsies.
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2.  Lai  atsāktu  tālvadības  pults  darbību,  vēlreiz  nospiediet  pogu  “ ”.
3.  Kontrolējiet  ierīci,  izmantojot  lietotni.

Ierīce  turpinās  ciklu  un  pārslēgsies  uz  TIKAI  LASĪŠANAS  režīmu.
1.  Lai  izietu  no  tālvadības  pults  cikla  laikā,  nospiediet

2.  Pēc  2  minūtēm  ierīce  automātiski  izslēgsies.

"poga  vadības  panelī.
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10-2

Lai  novērstu  ūdens  padeves  aizsprostošanos  ar  cietām  vielām,  
piemēram,  kaļķakmeni,  regulāri  tīriet  ieplūdes  vārsta  
filtru.  �  Atvienojiet  strāvas  vadu  un  izslēdziet  ūdens  padevi.

10-3

10-1

10-4
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tīrīšana.

3.  Izskalojiet  atvilktni  ar  ūdeni,  līdz  tā  ir  tīra,  un  ievietojiet  atvilktni

atpakaļ  ierīcē.

šķīdinātāji.

2.  Nospiediet  atbrīvošanas  pogu  un  izņemiet  atvilktni.

10-5

�  Rūsas  traipu  tīrīšanai  izmantojiet  tīrīšanas  līdzekli  bez  hlorīdiem.  
Ievērojiet  tīrīšanas  līdzekļa  ražotāja  brīdinājumus.  �  Neizmantojiet  
cietus  priekšmetus  vai  

tērauda  vati.

�  Nelietojiet  organiskas  ķīmiskas  vielas  vai  kodīgas  vielas

Regulāri  tīriet  atvilktni  (10.–1.  att.):  1.  Izvelciet  
atvilktni,  līdz  tā  apstājas.

mašīnas  korpuss  (10.–2.  att.)  un  gumijas  detaļas.
�  Tīrīšanai  izmantojiet  mīkstu  drānu  ar  ziepjūdeni.

�  Atskrūvējiet  ūdens  ieplūdes  šļūteni  ierīces  aizmugurē  (10.–3.  att.),  kā  
arī  no  krāna.  �  Izskalojiet  filtrus  ar  ūdeni  un  

birsti  (10.–4.  att.).  �  Ievietojiet  filtru  un  uzstādiet  ieplūdes  šļūteni.

piegāde.

apkope.

9.  Kopšana  un  tīrīšana

10.  Kopšana  un  tīrīšana

10.2  Ierīces  tīrīšana  �  Tīrīšanas  laikā  

atvienojiet  ierīci  no  elektrotīkla  un

10.3  Ūdens  ieplūdes  vārsts  un  ieplūdes  vārsta  filtrs

10.1  Mazgāšanas  līdzekļa  atvilktnes  tīrīšana  Vienmēr  

uzmanieties,  lai  tajā  nebūtu  mazgāšanas  līdzekļa  atlikumu.

10.4  Tvertnes  tīrīšana  �  Izņemiet  

no  cilindra  nejauši  izmazgātus  priekšmetus,  īpaši  metāla  daļas,  
piemēram,  adatas,  monētas  utt.  (10.–5.  att.),  jo  tās  var  radīt  
rūsas  traipus  un  bojājumus.

 



10.5  Ilgstoši  nelietošanas  periodi

10.6  Sūkņa  filtrs

10-10

10.–13.

10.–11.

10-7

10-910-8

10-6

10–12

 10.  Kopšana  un  tīrīšana

uzmanīgi  iztukšojiet  šļūteni.  Pārliecinieties,  ka  viss  ir  pareizi  nostiprināts.

�  Darbības  laikā  var  rasties  neparasts  troksnis.
�  Negriežas.

Pirms  nākamās  lietošanas  reizes  pārbaudiet  strāvas  vadu,  ūdens  ieplūdi  un

1.  Izslēdziet  ierīci  un  atvienojiet  to  no  strāvas  (10.–8.  att.).

6.  Pēc  iztukšošanas  aizveriet  iztukšošanas  šļūteni  un  ievietojiet
to  atpakaļ  ierīcē  (10.–11.  att.).

un  smakas.  Kad  ierīce  netiek  lietota,  atstājiet  durvis  atvērtas.

�  Neiztukšo  ūdeni.

7.  Atskrūvējiet  un  izņemiet  sūkņa  filtru  pretēji  pulksteņrādītāja
virzienam  (10.–12.  att.).

(10.–10.  att.).

3.  Atveriet  durvis,  lai  novērstu  mitruma  veidošanos.

filtrspiemēram,  ja  ierīce:

5.  Izņemiet  blīvējuma  aizbāzni  no  notekas  šļūtenes.

Reizi  mēnesī  notīriet  filtru  un  pārbaudiet  sūkni

2.  Izslēdziet  ūdens  padevi  (10.–7.  att.).

karsts!  Pirms  jebkādu  darbību  veikšanas,  lūdzu,  pārliecinieties,  ka  
ūdens  ir  atdzisis.

Applaucēšanās  risks!  Ūdens  sūkņa  filtrā  var  būt  ļoti  karsts.

1.  Izvelciet  elektrības  kontaktdakšu  (10.–6.  att.).

konteiners  (10.–10.  att.).

8.  Notīriet  piesārņotājus  un  netīrumus  (10.–13.  att.).

4.  Izvelciet  notekas  šļūteni  un  turiet  tās  galu  virs

Ja  ierīce  ilgāku  laiku  netiek  lietota:
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(10.–10.  att.).  Varētu  būt  lielākas  summas.

3.  Nodrošiniet  plakanu  trauku  izskalojuma  ūdens  savākšanai

uzstādīts  un  bez  noplūdēm.

2.  Atveriet  filtra  durtiņas  (10.–9.  att.).

BRĪDINĀJUMS!

 



10–15

�  Sūkņa  filtra  blīvējumam  jābūt  tīram  un  nebojātam.  Ja  vāks  nav  pilnībā  aizvērts,  var  iztecēt  ūdens.

10.–14.

�  Filtram  jābūt  savā  vietā,  pretējā  gadījumā  tas  var  izraisīt  noplūdi.

10. Rūpīgi  piestipriniet  to  atpakaļ  (10.–15. att.).

aizbēgt.

11.  Aizveriet  servisa  vāku.

9.  Rūpīgi  notīriet  sūkņa  filtru,  piemēram,  izmantojot  tekošu  ūdeni  (10.–14.
att.).
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LV10.  Kopšana  un  tīrīšana

UZMANĪBU!

 



•  Nav  sasniegts  ūdens  līmenis,  notekas
šļūtene  pati  iesūknējas.

•  Notīriet  sūkņa  filtru

E4

E2

RisinājumsIemesls

Koda  ziņojums

•  Pārbaudiet  ieplūdes  šļūtenes  uzstādīšanu.
ūdens  spiediens  ir  normāls.

Problēma

•  Pārliecinieties,  vai  krāns  ir  pilnībā  atvērts  un

•  Ūdens  aizsardzības  līmeņa  kļūda.

•  Kārtīgi  aizveriet  durvis.•  Bloķēšanas  kļūda.

E8 •  Sazinieties  ar  pēcpārdošanas  servisu.

iztukšots  6  minūšu  laikā.
CLR  FLTR  •  Drenāžas  kļūda,  ūdens  nav  pilnībā  iesūknēts  •  Pārbaudiet  

drenāžas  šļūtenes  uzstādīšanu.

10.  problēmu  novēršana

11.1  Informācijas  kodi

11.2  Problēmu  novēršana,  izmantojot  displeja  kodu

Bērnu  bloķēšanas  funkcija  ir  aktivizēta.

Mazgāšanas  cikls  ir  pabeigts.  Ierīce  izslēdzas  automātiski.

Atlikušais  kavēšanās  laiks  būs  6  stundas  un  30  minūtes.

Atlikušais  mazgāšanas  cikla  laiks  būs  1  stunda  un  25  minūtes.

Durvis  ir  aizvērtas  augsta  ūdens  līmeņa,  augstas  ūdens  temperatūras  vai  centrifūgas  cikla  dēļ.

 

BRĪDINĀJUMS!

elektrotīkla  kontaktligzdas.

nepareizs  remonts  var  radīt  ievērojamus  zaudējumus.

�  Pirms  apkopes  izslēdziet  ierīci  un  atvienojiet  strāvas  kontaktdakšu  no  elektrotīkla.

�  Lai  izvairītos  no  bīstamības,  bojātu  strāvas  kabeli  drīkst  nomainīt  tikai  ražotājs,  tā  servisa  pārstāvis  
vai  līdzīgi  kvalificēta  persona.

Ja  rodas  problēma,  lūdzu,  pārbaudiet  visas  parādītās  iespējas  un  izpildiet  tālāk  sniegtos  norādījumus,  pirms

�  Elektroiekārtu  apkalpošanu  drīkst  veikt  tikai  kvalificēti  elektriķi,  jo

Sazinieties  ar  pēcpārdošanas  apkalpošanas  dienestu.  Skatiet  sadaļu  KLIENTU  APKALPOŠANAS  DIENESTS.

Daudzas  radušās  problēmas  var  atrisināt  paša  spēkiem  bez  īpašas  pieredzes.  Gadījumā,  ja

pasākumi  ir  jāveic.
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Šie  kodi  tiek  attēloti  tikai  informatīvos  nolūkos,  kas  attiecas  uz  mazgāšanas  ciklu.  Nē

11.  Problēmu  novēršana

Beigas

 



E5E5

Eb

IoT  moduli  neizdodas  konfigurēt.

• •

•

11.3  Problēmu  novēršana  bez  displeja  koda

•  Samaziniet  vai  pielāgojiet  slodzi.

FC0,  FC1  vai

•  Atbrīvojiet  ieplūdes  šļūtenes  filtru.

ūdens.

•  Mašīnas  slodze  nav  pareiza.

•  Neparasta  komunikācijas  kļūda.

•  Ierīce  nav  ieslēgta.

•  Pārliecinieties,  ka  notekas  šļūtene  neatrodas
ūdenī.

pozīcija.

•  Ūdens  spiediens  ir  mazāks  par  0,03

•  Notīriet  sūkņa  filtru.

laika  periods.

•  Sazinieties  ar  pēcpārdošanas  servisu.

•  Pārbaudiet  ūdens  krānu.

ūdens.

Drenāžas  atteice.

•  Temperatūras  sensora  kļūme.

FH

•  Pārbaudiet  barošanas  avotu.

•  Durvis  nav  pareizi  aizvērtas.

•  Sazinieties  ar  pēcpārdošanas  servisu.

•  Noņemiet  visas  transportēšanas  skrūves.

•  Ieplūdes  šļūtene  ir  samezglojusies.

Veļas  mašīna  iztukšo  
ūdeni  uzpildes  laikā.

•  Ierīcei  nav  stabilas  pozīcijas.

•  Ūdens  līmeņa  sensora  kļūme.

•  Durvis  nav  pareizi  aizvērtas.

•  Notekas  šļūtenes  gals  varētu  iestiepties

ir  noņemts.

•  Programma  veic  mērcēšanas  ciklu.

F4

Risinājums

•  Sazinieties  ar  pēcpārdošanas  servisu.

•  Ir  aktivizēta  bērnu  bloķēšana.

Veļas  mašīna  netiks  
piepildīta  ar

•  Pārbaudiet  strāvas  un  ūdens  padevi.

Iemesls

•  Ieslēdziet  ierīci.

•

MPa.

virs  grīdas  līmeņa.

•  Ierīce  parāda  kļūdas  kodu.

Spēcīga  vibrācija  
vērpšanas  laikā.

•  Motora  kļūme.

•  Programma  vēl  nav  uzsākta.

•  Notekas  šļūtenes  augstums  ir  mazāks  par  80  cm.

•  Nodrošiniet  stabilu  un  līdzenu  pamatni

•  Atceliet  programmu  un  restartējiet.

F3

•  Sazinieties  ar  pēcpārdošanas  servisu,  lai  nomainītu

Iemesls

•  Pārbaudiet  ūdens  spiedienu.

•  Notekas  šļūtene  ir  aizsērējusi.

Darbība  apstājas,  ja

•  Strāvas  padeves  pārtraukums.

Veļas  mašīna  nedarbojas.

•  Pārbaudiet  kravas  svaru  un  līdzsvaru.

BET

Apģērbu  iesprūšanas  signalizācija.

•  Kārtīgi  aizveriet  durvis.

•  Nodrošiniet  ūdensapgādi.

•  Pārliecinieties,  vai  notekas  šļūtene  ir  •  Notekasšļūtenes  gals  ir  augstāks  par  100  cm

•  Apsveriet  attēlošanas  kodus.

•  Sazinieties  ar  pēcpārdošanas  servisu.

•  Pārbaudiet  ieplūdes  šļūteni.

pareizi  uzstādīts.

•  Apkures  kļūda.

lietu  interneta  modulis.

•  Ūdensapgādes  kļūme.

•  Deaktivizējiet  bērnu  bloķēšanu.

•  Ne  visām  transportēšanas  skrūvēm  ir

•  Problēma  slodzes  modeļa  dēļ.

Problēma

FC2

Problēma

•  Ieplūdes  šļūtenes  filtrs  ir  aizsērējis.

•  Atbrīvojiet  aizsprostojumu  notekas  šļūteni.

Darbība  apstājas  
pirms  mazgāšanas  cikla  
pabeigšanas.

Risinājums

F7

Drenāžas  kļūda.

•  Pārbaudiet  programmu  un  ieslēdziet  to.

•  Kārtīgi  aizveriet  durvis.

•  Sūkņa  filtrs  ir  aizsērējis.

•  Ūdens  vai  elektrības  padeves  kļūme.

•  Sazinieties  ar  pēcpārdošanas  servisu.

•  Pārtrauciet  darbību,  atveriet  durvis  un  novietojiet.Sazinieties  ar  pēcpārdošanas  servisu.

•  Nav  ūdens.

•  Pārliecinieties,  vai  notekas  šļūtene  ir

pareizi  uzstādīts.

Ūdens  noteiktajā  laikā  nav  pilnībā  iztukšots.

apģērbu  vēlreiz  pirms  atkārtotas  iedarbināšanas.

LV11.  Problēmu  novēršana
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Problēma

funkcionalitāte.

•  Izvēlieties  citu  programmu.

•  Pārmērīga  mazgāšanas  līdzekļa  lietošana.

•  Pārbaudiet  veļas  mašīnas  ielādi  un  veļu

Risinājums

ar  izvēlēto  programmu

joni.

•  Veļa  cilindrā  bija  sadalīta  nevienmērīgi.

nt.

•  Izvēlieties  citu  mazgāšanas  līdzekli.

Neapmierinoši

vai  ziedes.

uz  veļas  ir  veļas  atliekas.

Kad  veļas  mašīna  ir  drošā  stāvoklī  (zem  ūdens  līmeņa  zem  lodziņa  gar

atbloķējiet  mašīnas  darbības  durvis.

•  Samaziniet  mazgāšanas  līdzekļa  daudzumu.

piesārņojuma  pakāpe  un  atbilstoši  •  Mazgāšanas  līdzekļa  daudzums  nebija  pietiekams
ražošanai

•  Veiciet  papildu  skalošanu.

•  Pārbaudiet  ieteicamo  mazgāšanas  līdzekli

Veļai  ir  pelēki  plankumi.

•  Mēģiniet  notīrīt  punktus  no  veļai  palikušajiembaltajiem  plankumiem.

mazgāšanas  līdzekļa  atvilktne.

mazgāšanas  laiks.

•  Ir  pārsniegta  maksimālā  slodze.

un  vēlreiz  palaidiet  centrifugēšanas
programmu.

•  Veļas  nelīdzsvarotība.

•  Apstrādājiet  veļu  ar  īpašu  tīrīšanas  līdzekli.  •Izraisa  tauki,  piemēram,  eļļas,  krēmi.

•  Tas  ir  normāli  un  neietekmē  •  Mazgāšanasprogrammas  ilgums  būs

11-1

Veļas  pulveris

iekšējais  cilindrs  negriezās),  var

Iemesls

pielāgots.

•  Piesārņojuma  pakāpe  neatbilst  •  Izvēlieties
mazgāšanas  līdzekli  atbilstošimazgāšanas  rezultāts.

•  Samazināt  slodzi.

•  Nešķīstošas  mazgāšanas  līdzekļa  daļiņas  var

,

Pārmērīgas  putas  
peld  mucā  un/vai

Automātiska  

regulēšana

noteiktā  attālumā,  mucas  temperatūra  zem  55  °C

•  Mazgāšanas  līdzeklis  nav  piemērots.

Vērpšana  neizdodas.

•  Atbrīvojiet  veļu.

sausa  veļa.

Pašreizējā  programma  un  tās  iestatījumi  tiks  saglabāti.
Kad  strāvas  padeve  tiks  atjaunota,  darbība  tiks  atsākta.

Ja  strāvas  padeves  pārtraukuma  dēļ  darbojas  mazgāšanas  
programma,  durvju  atvēršana  tiek  mehāniski  bloķēta.  Lai  izņemtu  
veļu,  ūdens  līmenim  stiklveida  nodalījumā  nevajadzētu  būt  redzamam.
durvju  iluminatoru.  -  Apdegumu  risks!  Ūdens  līmenis  ir  
jāsamazina,  kā  aprakstīts  sadaļā  "Sūkņa  filtrs".  Ne  pirms

Ja  kļūdas  ziņojumi  atkal  parādās  pat  pēc  veiktajiem  pasākumiem,  izslēdziet  ierīci
ierīci,  atvienojiet  strāvas  padevi  un  sazinieties  ar  klientu  apkalpošanas  dienestu.

bez  vērpšanas.

Ja  centrifūgas  cikla  laikā  tiek  konstatēts  pārāk  daudz  putu,  motors  apstājas  un  uz  90  sekundēm  tiek  
aktivizēts  drenāžas  sūknis.  Ja  putu  izvadīšana  neizdodas  līdz  pat  3  reizēm,  programma  beidzas.

daļas.

pēc  tam  pavelciet  sviru  (A)  zem  apkopes  vāka  (11.–1.  att.),  līdz
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Durvis  atslēdzas  ar  vieglu  klikšķi.  Pēc  tam  visu  salabojiet  atpakaļ.

 11.  Problēmu  novēršana

Piezīme:  Putu  veidošanās

11.4  Strāvas  padeves  pārtraukuma  gadījumā

 



12.2  Produkta  izmēri

12.3  Standarti  un  direktīvas

12.1  Papildu  tehniskie  dati

59

SKATS  NO  AUGŠASSIENA

0,03�P  <1

7167

1950.  gadā

SKATS  NO  PRIEKŠAS

Neto  svars  kg

10

Ūdens  spiediens  MPa

220–240  V~/50  Hz

Maksimālā  jauda  W

Strāva  A
Spriegums  voltos

D2

IEKŠĀ

H

D5

D5
H

D4 D1

D2

D1

IEKŠĀ

D4

11

-

Tehniskie  dati

LV12.  Tehniskie  dati

850

460

57  9

1164

305

595

392

97  1

305

850

420

305

681

595
850

1004
521

595

518 620

305

850

595

51

1062

Piezīme:

(No  augšējā  paneļa  līdz  galvenajam

vadības  plates  izmērs)mm

Kopējais  produkta  dziļums  mm

Produkta  kopējais  platums  mm

kopējais  produkta  dziļums

Produkta  kopējais  augstums  mm

PRODUKTA  IZMĒRI

Minimālā  durvju  atstarpe  līdz

blakus  esošā  siena  mm

Durvju  atvēršanas  dziļums  mm

Par  40  mm  platāks  un  par  20  mm  dziļāks  nekā  tā  izmēri.

saskaņotie  standarti,  kas  paredz  CE  marķējumu.

veļas  mazgājamās  mašīnas  pamatni.  Vietai,  kur  uzstādīsiet  veļas  mazgājamo  mašīnu,  jābūt  vismaz
Veļas  mazgājamās  mašīnas  precīzs  augstums  ir  atkarīgs  no  tā,  cik  tālu  no  veļas  mazgājamās  mašīnas  ir  izstieptas  kājiņas.

Šis  produkts  atbilst  piemērojamo  ES  direktīvu  prasībām  ar  atbilstošajām
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12.  Klientu  apkalpošana

 13.  Klientu  apkalpošana

Katru  produktu  identificē  unikāls  kods,  ko  sauc  arī  par  "sērijas  numuru",  kas  ir  iespiests  uz  uzlīmes.  Tā  atrodas  
durvju  ailes  iekšpusē.

nosacījumi  mūsu  tīmekļa  vietnē.  Lai  saņemtu  palīdzību,  lūdzu,  aizpildiet  veidlapu  tiešsaistē  vai  sazinieties  ar  
mums,  izmantojot  tālruņa  numuru,  kas  norādīts  mūsu  tīmekļa  vietnes  atbalsta  lapā.

iekļauts  produkta  komplektācijā.  Sertifikāts  ir  jāuzglabā,  lai  nepieciešamības  gadījumā  to  varētu  uzrādīt  pilnvarotā  
klientu  apkalpošanas  centrā.  Varat  arī  pārbaudīt  garantijas  noteikumus.

Lai  sazinātos  ar  mūsu  pakalpojumu,  pārliecinieties,  vai  jums  ir  pieejami  šādi  dati.

�  Hoover  tīmekļa  vietnes  palīdzības  sadaļā,  kur  var  atrast  informāciju  par  garantijām,  piederumiem  un  
rezerves  daļām,  kā  arī  kontaktinformāciju.

Produktam  tiek  nodrošināta  garantija  saskaņā  ar  sertifikātā  norādītajiem  noteikumiem  un  nosacījumiem.

�  savu  vietējo  izplatītāju.

Garantija

Klientu  apkalpošanas  centri.

Ja  tur  nevarat  atrast  risinājumu,  lūdzu,  sazinieties  ar:

37*Plašāku  informāciju  skatiet  vietnē  www.haier-europe.com

Vienmēr  ieteicams  izmantot  oriģinālās  rezerves  daļas,  kas  ir  pieejamas  mūsu  pilnvarotajos  servisos.

Ja  rodas  problēmas  ar  ierīci,  lūdzu,  vispirms  skatiet  11.  sadaļu  —  PROBLĒMU  NOVĒRŠANA.

Garantijas  gadījumā  pārbaudiet  arī  produktam  pievienoto  garantijas  karti.

Mēs  iesakām  vērsties  pie  Hoover  klientu  apkalpošanas  centra  un  izmantot  oriģinālās  rezerves  daļas.

Ražotājs  neuzņemas  nekādu  atbildību  par  jebkādām  drukas  kļūdām  šim  produktam  pievienotajā  bukletā.  Turklāt  
tas  patur  tiesības  veikt  jebkādas  izmaiņas,  kas  tiek  uzskatītas  par  lietderīgām  tā  produktiem,  nemainot  to  būtiskās  
īpašības.

Sērijas  Nr.

Ja  tiek  konstatēts,  ka  defekts  ir  radies  faktoru  dēļ,  kas  nav  saistīti  ar  piegādāto  produktu,  nepareizas  lietošanas  vai  
lietošanas  instrukciju  neievērošanas  rezultātā,  var  tikt  piemērota  maksa.

Standarta  ražotāja  garantija  attiecas  uz  defektiem,  ko  izraisījuši  izstrādājuma  elektriskie  vai  mehāniskie  defekti  
ražotāja  darbības  vai  bezdarbības  dēļ.  Ja

Modelis

 

http://www.hoover.com/
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